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Kamer
van Volksvertegenwoordigers

ZITTING 1977-1978

14 JUNI 1978

WETSONTWERP
tot wuziging van het koninklijk besluit van
17 september 1975 houdende samenvoeging van
gemeenten en wijziging van hun grenzen, bekrach-

tigd bij de wet van 30 december 1975

VERSLAG
NAMENS DE COMMISSIE

VOOR DE BINNENLANDSE ZAKEN (1),
UITGEBRACHT

DOOR DE HEER SUYKERBUYK

DAMES EN HEREN,

Dit door de Senaat overgezonden wetsontwerp strekt ertoe
de naam van de gemeente «Basse-Sambre» te vervangen
door de naam « Sambreville »,

In haar vergadering van 12 april 1978 heeft uw com-
missie dit ontwerp behandeld samen met een reeks andere
wetsvoorstellen en -onrwerpen die ook naamwijzigingen van
gemeenten beogen.

(') Samenstelling van de Commissie :
Voorzitter: de heer Beauthier.
A. - Leden: de heren Beauthier, De Kerpel, Robert Devos, Henckens,

Jérôme, Suykerbuyk, Vankeirsbilck, Van Rompaey, Verroken, - Con-
tent, Deruelles, Guillaume, Onkelinx, Temmerman, Van Cauwenberghe,
Van Lent. - Bertouille, De Grève, Hulet, Schrans. - Babylon, De Beul.
- Nols,

B. - Plaatsvervangers : de heren Gheysen, Kelchtermans, Lernoux,
André Rutten, Willems. - Anselme, MW Detiège, de heren Maack,
Van Acker. - De Winter, Picron, - Gabriels. - Rouelle.

Zie:
437 (1977-1978) : N' 1.
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Chambre
des Représentants

SESSION 1977-1978

14 JUIN 1978

PROJET DE LOI
modifiant l'arrêté royal du 17 septembre 1975
portant fusion de communes et modification de
leurs limites, ratifié par la loi du 30 décembre 1975

RAPPORT
FAIT

AU NOM DE LA COMMISSION
DE L'INTERIEUR e),

PAR M. SUYKERBUYK

MESDAMES, MESSIEURS,

Le présent projet qui a été transmis par le Sénat tend à
remplacer le nom de la commune de «Basse-Sambre» par
celui de «Sambreville »;

En sa réunion du 12 avril 1978, votre commission a exa-
miné ce projet, conjointement avec une série d'autres proposi-
tions et projets de lois visant également à modifier les noms
de certaines communes.

C) Composition de la Commission :
Président : M. Beaurhier.
A. - Membres: MM. Beauthier, De Kerpel, Robert Devos, Henckens,

Jérôme, Suykerbuyk, Vankeirsbilck, Van Rornpaey, Verroken. - Con-
tent, Deruelles, Guillaume, Onkelinx, Temmerman, Van Cauwenberghe,
Van Lent. - Bertouille, De Grève, Hulet, Schrans. - Babylon, De
Beul. - Nols.

B. - Suppléants : MM. Gheysen, Kelchtermans, Lem al/X, André
Rutten, Willems. - Anselme, Mme Detiège, MM. Maack, Van Acker.
- De Winter, Picron. - Gabriels. - RO'IIel/e.

Voir:
437 (1977-1978) : N° 1.

H. - 610.
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Bespreking

In verband met de naarnwuzrgmg van gemeenten verwijst
de Minister naar de hiernavolgende principes die bij de
behandeling van dergelijke voorstellen als uitgangspunt
zouden moeten dienen:

1" de voorgestelde benaming dient eenvoudig te zijn;
2° de naam van de kerngemeente dient te worden behou-

den;
3° samengestelde namen worden vermeden;
4" om allerlei moeilijkheden te voorkomen mogen de

namen van steden en gemeenten niet voortdurend gewijzigd
worden.

Een lid is het daarmee eens, Op zijn vraag of aan de thans
op de agenda van de commissie voorkomende voorstellen en
ontwerpen nog andere kunnen worden toegevoegd, ant-
woordt de Minister dat in principe voor hem de lijst is afge-
sloten. Vanzelfsprekend kunnen steeds wetgevende initia-
tieven genomen worden, doch van de Minister kan niet
worden verwacht dat hij steeds akkoord zal blijven gaan
met nieuwe voorstellen tot naamwijzigingen.

Een ander lid geeft de voorkeur aan een globale naam-
wijziging van gemeenten: als men deze voorstellen geval per
gevalonderzoekt, zal men nieuwe initiatieven uitlokken.

Het lid blijft terughoudend op dat gebied en waar-
schuwt voor een aanral gevolgen van naamwijzigingen voor
de besturen en o.m. ook voor de handelaars.

Volgens een lid is het gevaarlijk te zeggen dat het de
laatste maal zal zijn dat dergelijke voorstellen zullen worden
behandeld: dit is zelfbedrog.

Men moet rekening houden met de onvermijdelijke finan-
ciële en administratieve gevolgen van naamwijzigingen van
gemeenten. Er dient een beleidskeuze te worden gedaan
rn.b.t, de normen terzake. Een consensus tussen de verschil-
lende partijen in de gemeente kan een belangrijke aanduiding
zijn i.v.m. de wensen van de bevolking.

Volgens een ander lid zouden de gemeenteverkiezingen
van 1982 en de installatie van de nieuwe gemeenteraden
dienen te worden afgewacht. Het probleem kan dan rijpen,
vooral bij de bevolking.

De Minister heeft geen bezwaar tegen de voorgestelde
naamwijziging van «Basse-Sambre» in «Sambreville », Hij
merkt daarbij op dat:

1° deze wijziging op 24 februari 1977, dit is onmiddellijk
na de samenvoeging van gemeenten, door de Senaat werd
aangenomen;

2" de keuze van de benaming «Basse-Sambre» niet zeer
gelukkig is, omdat zij de naam is van een economische regio
van het Samberbekken, waarmee de nieuwe gemeente hele-
maal niet samenvalt;

3" in afwachting van de beslissing van de Kamer de
identireitskaarren in de betrokken gemeente nog niet werden
gewijzigd.

De beide artikelen evenals het gehele wetsontwerp wor-
den eenparig aangenomen.

De Verslaggeuer,

H. SUYKERBUYK.

De Voorzitter,

R. BEAUTHIER.
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Discussion.

En ce qui concerne les modifications des noms de cer-
taines communes, le Ministre rappelle les principes suivants
qui devraient servir de point de départ pour l'examen de
propositions pareilles

1" le nom proposé doit être simple;
2" le nom de la commune-centre doit être maintenu;

3" les noms composés sont à éviter;
4° afin d'éviter des difficultés en tous genres, les noms des

villes et communes ne peuvent être modifiés sans cesse

Un membre marque son accord sur cc point. Il demande
si d'autres projets et propositions peuvent être ajoutés à ceux
qui figurent actuellement à l'ordre du jour de la commission.
Le Ministre répond qu'à son sens la liste est, en principe,
close. Il va de soi que des initiatives législatives demeurent
toujours possibles mais il ne faut pas attendre du Ministre
qu'il acceptera indéfiniment de nouvelles propositions portant
des changements de noms.

Un autre membre préférerait une modification globale des
noms de communes. L'examen de ces propositions, cas par
cas, entraînera d'autres initiatives.

Ce membre demeure réticent en ce domaine et met en garde
contre certaines conséquences des modifications de noms
pour les administrations et les commerçants.

Un membre estime dangereux d'affirmer que c'est la der-
nière fois que de telles propositions sont examinées: c'est là
une illusion.

Il convient de tenir compte des inéluctables répercus-
sions financières et administratives des modifications de
noms de communes. Il faut faire un choix politique en ce
qui concerne les normes en la matière. Un consensus entre les
différents partis de la commune peut constituer une indica-
tion importante quant aux aspirations de la population.

Un autre membre estime qu'il faut attendre les élections
communales de 1982 et l'installation des nouveaux conseils
communaux. Le problème aurait ainsi le temps de mûrir,
surtout dans l'esprit de la population.

Le Ministre ne voit aucune objection à modifier le nom
de c Basse-Sambre» en « Sambreville ». Il fait observer que:

1" cette modification a été approuvée par le Sénat le
24 février 1977, soit au lendemain des fusions de communes;

2" le choix de la dénomination « Basse-Sambre" n'est pas
très heureux, puisque ce nom désigne déjà une région écono-
mique du bassin de la Sambre avec laquelle la nouvelle corn-
mune ne coïncide absolument pas;

3" en attendant la décision de la Chambre, les cartes
d'identité n'ont pas encore été modifiées dans la commune
concernee.

Les deux articles ainsi que l'ensemble du projet de loi
sont adoptés J l'unanimité.

Le Rap porteur, Le Président,

H. SUYKERBUYK. R. BEALITHIER.


